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Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

1֙ יְהִי וַֽ
そして–あった
H1961

בָּעֵת֣
時に
H6256

וא הַהִ֔
その
H1931

וַיֵּ֥רֶד
そして–下った
H3381

ה יְהוּדָ֖
ユダは
H3063

מֵאֵת֣
～から
H0854

אֶחָי֑ו
兄たちから
H0251

וַיֵּ֛ט
そして–寿いだ
H5186

עַד־
～の–もとへ
H5704

ישׁ אִ֥
人の
H0376

י עֲדֻלָּמִ֖
アドラムびとの
H5726

וּשְׁמ֥וֹ
そして–名は
H8034

ה׃ חִירָֽ
ヒラであった
H2437

そのころユダは兄弟たちを離れて下り、アドラムびとで、名をヒラという者の所へ行った。

וַיַּרְא־2
そして–見た
H7200

ם שָׁ֧
そこで
H8033

יְהוּדָ֛ה
ユダは
H3063

בַּת־
娘を
H1323

ישׁ אִ֥
人の
H0376

כְּנַעֲנִ֖י
カナンびとの

וּשְׁמ֣וֹ
そして–名は
H8034

שׁ֑וּעַ
シュアであった
H7770

הָ וַיִּקָּחֶ֖
そして–娶った
H3947

א ֹ֥ וַיָּב
そして–入った
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
彼女の–もとへ
H0413

ユダはその所で、名をシュアというカナンびとの娘を見て、これをめとり、その所にはいった。

הַר3 וַתַּ֖
そして–身ごもった
H2029

לֶד וַתֵּ֣
そして–産んだ
H3205

ן בֵּ֑
息子を

א וַיִּקְרָ֥
そして–名づけた
H7121

אֶת־
～を
H0853

שְׁמ֖וֹ
彼の–名を
H8034

ר׃ עֵֽ
エルと
H6147

彼女はみごもって男の子を産んだので、ユダは名をエルと名づけた。

הַר4 וַתַּ֥
そして–身ごもった
H2029

ע֖וֹד
また
H5750

לֶד וַתֵּ֣
そして–産んだ
H3205

ן בֵּ֑
息子を

א וַתִּקְרָ֥
そして–名づけた
H7121

אֶת־
～を
H0853

שְׁמ֖וֹ
彼の–名を
H8034

אוֹנָֽן׃
オナンと
H0209

彼女は再びみごもって男の子を産み、名をオナンと名づけた。

סֶף5 וַתֹּ֤
そして–加えた
H3254

עוֹד֙
さらに
H5750

לֶד וַתֵּ֣
そして–産んだ
H3205

ן בֵּ֔
息子を

א וַתִּקְרָ֥
そして–名づけた
H7121

אֶת־
～を
H0853

שְׁמ֖וֹ
彼の–名を
H8034

שֵׁלָה֑
シェラと
H7956

וְהָיָה֥
そして–いた
H1961

בִכְזִ֖יב
ケジブに
H3580

הּ בְּלִדְתָּ֥
産んだ–とき
H3205

אֹתֽוֹ׃
彼を
H0853

また重ねて、男の子を産み、名をシラと名づけた。彼女はこの男の子を産んだとき、クジブにおった。

ח6 וַיִּקַּ֧
そして–娶った
H3947

יְהוּדָ֛ה
ユダは
H3063

ה אִשָּׁ֖
妻を
H0802

לְעֵר֣
エルに
H6147

בְּכוֹר֑וֹ
長子の
H1060

וּשְׁמָ֖הּ
そして–名は
H8034

ר׃ תָּמָֽ
タマルであった
H8559

ユダは長子エルのために、名をタマルという妻を迎えた。

י7 וַיְהִ֗
そして–いた
H1961

עֵר֚
エルは
H6147

בְּכ֣וֹר
長子は
H1060

ה יְהוּדָ֔
ユダの
H3063

ע רַ֖
悪い–者であった

בְּעֵינֵי֣
目に

יְהוָה֑
主の
H3068

הוּ וַיְמִתֵ֖
そして–殺した
H4191

יְהוָֽה׃
主は
H3068

しかしユダの長子エルは主の前に悪い者であったので、主は彼を殺された。
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וַיֹּ֤אמֶר8
そして–言った
H0559

יְהוּדָה֙
ユダは
H3063

ן לְאוֹנָ֔
オナンに
H0209

א בֹּ֛
入りなさい
H0935

אֶל־
～の–もとへ
H0413

שֶׁת אֵ֥
妻の
H0802

יךָ אָחִ֖
兄の
H0251

ם וְיַבֵּ֣
そして–嫁ぎなさい
H2992

אֹתָ֑הּ
彼女を
H0853

ם וְהָקֵ֥
そして–起こしなさい

זֶרַ֖ע
子孫を
H2233

יךָ׃ לְאָחִֽ
兄の–ために
H0251

そこでユダはオナンに言った、「兄の妻の所にはいって、彼女をめとり、兄に子供を得させなさい」。

וַיֵּ֣דַע9
そして–知った
H3045

ן אוֹנָ֔
オナンは
H0209

י כִּ֛
～と

א   לֹּ֥
自分の–ものではない–と
H3808

ל֖וֹ
彼の

יִהְיֶה֣
である
H1961

הַזָּ֑רַע
子孫は
H2233

וְהָיָ֞ה
そして–あった
H1961

אִם־
～する–とき

א בָּ֨
入る
H0935

אֶל־
～の–もとへ
H0413

אֵ֤שֶׁת
妻の
H0802

֙ אָחִיו
兄の
H0251

וְשִׁחֵת֣
そして–損なった
H7843

רְצָה אַ֔
地に
H0776

י לְבִלְתִּ֥
～ない–ために
H1115

נְתָן־
与えない
H5414

זֶרַ֖ע
子孫を
H2233

יו׃ לְאָחִֽ
兄に
H0251

しかしオナンはその子が自分のものとならないのを知っていたので、兄の妻の所にはいった時、兄に子を得させないた
めに地に洩らした。

וַיֵּ֛רַע10
そして–悪かった

בְּעֵינֵי֥
目に

יְהוָה֖
主の
H3068

ר אֲשֶׁ֣
～の

ה עָשָׂ֑
行った–ことは

וַיָּ֖מֶת
そして–殺した
H4191

גַּם־
また
H1571

אֹתֽוֹ׃
彼も
H0853

彼のした事は主の前に悪かったので、主は彼をも殺された。

וַיֹּ֣אמֶר11
そして–言った
H0559

יְהוּדָה֩
ユダは
H3063

ר לְתָמָ֨
タマルに
H8559

כַּלָּת֜וֹ
嫁に
H3618

י שְׁבִ֧
とどまりなさい
H3427

אַלְמָנָה֣
未亡人として
H0490

בֵית־
家に

יךְ אָבִ֗
父の
H0001

עַד־
～まで
H5704

֙ יִגְדַּל
大きく–なる–まで
H1431

שֵׁלָה֣
シェラが
H7956

י בְנִ֔
わが–息子の

י כִּ֣
なぜなら

ר אָמַ֔
思った
H0559

פֶּן־
～しない–ように
H6435

יָמ֥וּת
死なない
H4191

גַּם־
また
H1571

ה֖וּא
彼も
H1931

כְּאֶחָי֑ו
兄たちの–ように
H0251

לֶךְ וַתֵּ֣
そして–行った
H3212

ר תָּמָ֔
タマルは
H8559

שֶׁב וַתֵּ֖
そして–住んだ
H3427

ית בֵּ֥
家に

יהָ׃ אָבִֽ
父の
H0001

そこでユダはその子の妻タマルに言った、「わたしの子シラが成人するまで、寡婦のままで、あなたの父の家にいなさ
い」。彼は、シラもまた兄弟たちのように死ぬかもしれないと、思ったからである。それでタマルは行って父の家に
おった。

12֙ וַיִּרְבּוּ
そして–增えた

ים הַיָּמִ֔
日々が
H3117

מָת וַתָּ֖
そして–死んだ
H4191

בַּת־
娘は
H1323

שׁ֣וּעַ
シュアの
H7770

שֶׁת־ אֵֽ
妻は
H0802

יְהוּדָ֑ה
ユダの
H3063

וַיִּנָּ֣חֶם
そして–慰められた
H5162

ה יְהוּדָ֗
ユダは
H3063

עַל וַיַּ֜
そして–上った
H5927

עַל־
～の–もとへ

זזֲֵי֤ גֹּֽ
羊の–毛を–刈る–者の
H1494

צאֹנוֹ֙
羊の
H6629

ה֗וּא
彼と
H1931

וְחִירָ֛ה
そして–ヒラが
H2437

רֵעֵ֥הוּ
友人の
H7453

י הָעֲדֻלָּמִ֖
アドラムびとの
H5726

תִּמְנָֽתָה׃
ティムナへ
H8553

日がたってシュアの娘ユダの妻は死んだ。その後、ユダは喪を終ってその友アドラムびとヒラと共にテムナに上り、自
分の羊の毛を切る者のところへ行った。
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וַיֻּגַּ֥ד13
そして–知らされた
H5046

לְתָמָ֖ר
タマルに
H8559

ר לֵאמֹ֑
言って
H0559

הִנֵּ֥ה
見よ
H2009

יךְ חָמִ֛
あなたの–しゅうとが
H2524

עֹלֶ֥ה
上って–いく
H5927

תִמְנָתָ֖ה
ティムナへ
H8553

לָגֹ֥ז
刈る–ために
H1494

צאֹנֽוֹ׃
羊の–毛を
H6629

時に、ひとりの人がタマルに告げて、「あなたのしゅうとが羊の毛を切るためにテムナに上って来る」と言ったので、

וַתָּסַר14֩
そして–脱いだ
H5493

י בִּגְדֵ֨
衣を

הּ אַלְמְנוּתָ֜
未亡人の
H0491

יהָ עָלֶ֗ מֵֽ
彼女の–上から

וַתְּכַס֤
そして–覚った
H3680

בַּצָּעִיף֙
ヴェールで
H6809

ף וַתִּתְעַלָּ֔
そして–包んだ
H5968

וַתֵּשֶׁ֙ב֙
そして–座った
H3427

בְּפֶתַ֣ח
入り口に
H6607

יִם עֵינַ֔
エナイムの
H5879

ר אֲשֶׁ֖
～の

עַל־
～の–上に–ある

רֶךְ דֶּ֣
道の
H1870

תִּמְנָתָ֑ה
ティムナへの
H8553

י כִּ֤
なぜなら

רָאֲתָה֙
見た
H7200

י־ כִּֽ
～と

גָדַ֣ל
大きく–なった–と
H1431

ה שֵׁלָ֔
シェラが
H7956

וא וְהִ֕
しかし–彼女は
H1931

א־ ֹֽ ל
与えられて–いなかった
H3808

נִתְּנָה֥
与えられて
H5414

ל֖וֹ
彼に

ׁה׃ לְאִשָּֽ
妻に
H0802

彼女は寡婦の衣服を脱ぎすて、被衣で身をおおい隠して、テムナへ行く道のかたわらにあるエナイムの入口にすわって
いた。彼女はシラが成人したのに、自分がその妻にされないのを知ったからである。

וַיִּרְאֶה15ָ֣
そして–見た
H7200

ה יְהוּדָ֔
ユダは
H3063

הָ יַּחְשְׁבֶ֖ וַֽ
そして–思った
H2803

לְזוֹנָה֑
遊女だ–と
H2181

י כִּ֥
なぜなら

ה כִסְּתָ֖
覚って–いた
H3680

פָּנֶֽיהָ׃
顔を
H6440

ユダは彼女を見たとき、彼女が顔をおおっていたため、遊女だと思い、

וַיֵּ֨ט16
そして–曲がった
H5186

יהָ אֵלֶ֜
彼女の–もとへ
H0413

אֶל־
～の–そばへ
H0413

רֶךְ הַדֶּ֗
道の
H1870

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

בָה־ הָֽ
さあ
H3051

נָּא֙
どうか
H4994

אָב֣וֹא
入らせて–くれ
H0935

יִךְ אֵלַ֔
お前の–もとへ
H0413

כִּ֚י
なぜなら

א ֹ֣ ל
知らなかった
H3808

ע יָדַ֔
知らなかった
H3045

י כִּ֥
～と

כַלָּת֖וֹ
嫁だ–と
H3618

וא הִ֑
彼女は
H1931

וַתֹּא֙מֶר֙
すると–言った
H0559

מַה־
何を
H4100

תִּתֶּן־
くれるのか
H5414

י   לִּ֔
私に

י כִּ֥
～するなら

תָב֖וֹא
入るなら
H0935

י׃ אֵלָֽ
私の–もとへ
H0413

道のかたわらで彼女に向かって言った、「さあ、あなたの所にはいらせておくれ」。彼はこの女がわが子の妻であるこ
とを知らなかったからである。彼女は言った、「わたしの所にはいるため、何をくださいますか」。

אמֶר17 וַיֹּ֕
そして–言った
H0559

י אָנֹכִ֛
私は
H0595

ח אֲשַׁלַּ֥
送ろう
H7971

י־ גְּדִֽ
子やぎを
H1423

עִזִּ֖ים
やぎの
H5795

מִן־
～から

אן הַצֹּ֑
群れから
H6629

אמֶר וַתֹּ֕
すると–言った
H0559

אִם־
もし

ן תִּתֵּ֥
くれるなら
H5414

עֵרָב֖וֹן
保証を
H6162

עַ֥ד
～まで
H5704

ךָ׃ שָׁלְחֶֽ
送る–まで
H7971

ユダは言った、「群れのうちのやぎの子をあなたにあげよう」。彼女は言った、「それをくださるまで、しるしをわた
しにくださいますか」。
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אמֶר18 וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

מָה֣
何を
H4100

֮ עֵרָבוֹן הָֽ
保証として
H6162

ר אֲשֶׁ֣
～を

אֶתֶּן־
与えようか
H5414

לָּךְ֒
お前に

אמֶר וַתֹּ֗
すると–言った
H0559

מְךָ֙ חֹתָֽ
あなたの–印章と
H2368

ךָ וּפְתִילֶ֔
そして–紐と
H6616

וּמַטְּךָ֖
そして–杖を
H4294

ר אֲשֶׁ֣
～の

בְּיָדֶ֑ךָ
手に–ある
H3027

וַיִּתֶּן־
そして–与えた
H5414

הּ לָּ֛
彼女に

א ֹ֥ וַיָּב
そして–入った
H0935

אֵלֶ֖יהָ
彼女の–もとへ
H0413

הַר וַתַּ֥
そして–身ごもった
H2029

לֽוֹ׃
彼に–よって

ユダは言った、「どんなしるしをあげようか」。彼女は言った、「あなたの印と紐と、あなたの手にあるつえとを」。
彼はこれらを与えて彼女の所にはいった。彼女はユダによってみごもった。

קָם19 וַתָּ֣
そして–立ち上がった

לֶךְ וַתֵּ֔
そして–行った
H3212

סַר וַתָּ֥
そして–脱いだ
H5493

צְעִיפָ֖הּ
ヴェールを
H6809

מֵעָלֶי֑הָ
彼女の–上から

שׁ וַתִּלְבַּ֖
そして–着た
H3847

י בִּגְדֵ֥
衣を

הּ׃ אַלְמְנוּתָֽ
未亡人の
H0491

彼女は起きて去り、被衣を脱いで寡婦の衣服を着た。

ח20 וַיִּשְׁלַ֨
そして–送った
H7971

ה יְהוּדָ֜
ユダは
H3063

אֶת־
～を
H0853

י גְּדִ֣
子やぎを
H1423

ים עִזִּ֗ הָֽ
やぎの
H5795

בְּיַד֙
手で
H3027

רֵעֵה֣וּ
友人の
H7453

י עֲדֻלָּמִ֔ הָֽ
アドラムびとの
H5726

חַת לָקַ֥
受け取る–ために
H3947

הָעֵרָב֖וֹן
保証を
H6162

מִיַּ֣ד
手から
H3027

ה הָאִשָּׁ֑
女の
H0802

א ֹ֖ וְל
しかし–できなかった
H3808

הּ׃ מְצָאָֽ
見つける–ことが
H4672

やがてユダはその女からしるしを取りもどそうと、その友アドラムびとに託してやぎの子を送ったけれども、その女を
見いだせなかった。

ל21 וַיִּשְׁאַ֞
そして–尋ねた
H7592

אֶת־
～に
H0853

י אַנְשֵׁ֤
人々に
H0376

מְקֹמָהּ֙
その–場所の
H4725

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

אַיֵּ֧ה
どこに–いるのか
H0346

ה הַקְּדֵשָׁ֛
神殿–娼女は
H6948

וא הִ֥
彼女は
H1931

בָעֵינַיִ֖ם
エナイムに–いる
H5879

עַל־
～の–上の

רֶךְ הַדָּ֑
道の
H1870

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
すると–言った
H0559

לאֹ־
いなかった
H3808

ה הָיְתָ֥
いなかった
H1961

בָזֶה֖
ここには
H2088

ׁה׃ קְדֵשָֽ
神殿–娼女は
H6948

そこで彼はその所の人々に尋ねて言った、「エナイムで道のかたわらにいた遊女はどこにいますか」。彼らは言った、
「ここには遊女はいません」。

וַיָּשָׁ֙ב22֙
そして–戻った
H7725

אֶל־
～の–もとへ
H0413

ה יְהוּדָ֔
ユダの
H3063

וַיֹּ֖אמֶר
そして–言った
H0559

א ֹ֣ ל
見つけられなかった
H3808

יהָ מְצָאתִ֑
見つけられなかった
H4672

וְגַ֨ם
そして–また
H1571

י אַנְשֵׁ֤
人々は
H0376

הַמָּקוֹם֙
その–場所の
H4725

מְר֔וּ אָֽ
言った
H0559

לאֹ־
いなかった
H3808

ה הָיְתָ֥
いなかった
H1961

בָזֶה֖
ここには
H2088

ׁה׃ קְדֵשָֽ
神殿–娼女は
H6948

彼はユダのもとに帰って言った、「わたしは彼女を見いだせませんでした。またその所の人々は、『ここには遊女はい
ない』と言いました」。
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וַיֹּ֤אמֶר23
そして–言った
H0559

יְהוּדָה֙
ユダは
H3063

ח־ קַּֽ תִּֽ
取らせて–おけ
H3947

הּ לָ֔
彼女に

ן פֶּ֖
～しない–ように
H6435

נִהְיֶה֣
ならない
H1961

לָב֑וּז
侥りに
H0937

הִנֵּ֤ה
見よ
H2009

֙ שָׁלַחְ֙תִּי
送った
H7971

י הַגְּדִ֣
子やぎを
H1423

הַזֶּ֔ה
この
H2088

ה וְאַתָּ֖
そして–お前は

א ֹ֥ ל
見つけられなかった
H3808

הּ׃ מְצָאתָֽ
見つけられなかった
H4672

そこでユダは言った、「女に持たせておこう。わたしたちは恥をかくといけないから。とにかく、わたしはこのやぎの
子を送ったが、あなたは彼女を見いだせなかったのだ」。

י 24 ׀וַיְהִ֣
そして–あった
H1961

כְּמִשְׁלֹ֣שׁ
約–三
H7969

ים חֳדָשִׁ֗
か月–後に
H2320

וַיֻּגַּ֨ד
そして–知らされた
H5046

יהוּדָ֤ה לִֽ
ユダに
H3063

אמֹר֙ לֵֽ
言って
H0559

זָנְֽתָה֙
姦淫した
H2181

תָּמָר֣
タマルが
H8559

ךָ כַּלָּתֶ֔
嫁が
H3618

וְגַם֛
そして–また
H1571

הִנֵּ֥ה
見よ
H2009

ה הָרָ֖
身ごもって–いる

לִזְנוּנִי֑ם
姦淫に–よって
H2183

וַיֹּ֣אמֶר
すると–言った
H0559

ה יְהוּדָ֔
ユダは
H3063

הוֹצִיא֖וּהָ
連れ出せ
H3318

ף׃ וְתִשָּׂרֵֽ
そして–焚かれる–ように
H8313

ところが三月ほどたって、ひとりの人がユダに言った、「あなたの嫁タマルは姦淫しました。そのうえ、彼女は姦淫に
よってみごもりました」。ユダは言った、「彼女を引き出して焼いてしまえ」。

וא25 הִ֣
彼女は
H1931

את מוּצֵ֗
連れ出された
H3318

יא וְהִ֨
そして–彼女は
H1931

שָׁלְחָ֤ה
送った
H7971

אֶל־
～に
H0413

֙ חָמִי֙הָ
しゅうとに
H2524

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

לְאִישׁ֙
人に–よって
H0376

אֲשֶׁר־
～の

אֵלֶּ֣ה
これらの
H0428

לּ֔וֹ
持ち主の

י אָנֹכִ֖
私は
H0595

הָרָ֑ה
身ごもって–います

וַתֹאּ֙מֶר֙
そして–言った
H0559

הַכֶּר־
見分けて–ください

א נָ֔
どうか
H4994

י לְמִ֞
だれの–ものか
H4310

הַחֹתֶ֧מֶת
印章と
H2858

וְהַפְּתִילִ֛ים
そして–紐と
H6616

ה וְהַמַּטֶּ֖
そして–杖は
H4294

לֶּה׃ הָאֵֽ
これらの
H0428

彼女は引き出された時、そのしゅうとに人をつかわして言った、「わたしはこれをもっている人によって、みごもりま
した」。彼女はまた言った、「どうか、この印と、紐と、つえとはだれのものか、見定めてください」。

ר26 וַיַּכֵּ֣
そして–見分けた

ה יְהוּדָ֗
ユダは
H3063

וַיֹּא֙מֶר֙
そして–言った
H0559

ה דְקָ֣ צָֽ
正しい
H6663

נִּי מִמֶּ֔
私よりも

י־ כִּֽ
なぜなら

עַל־
～の

ן כֵּ֥
ために

לאֹ־
与えなかった
H3808

יהָ נְתַתִּ֖
与えなかった
H5414

לְשֵׁלָה֣
シェラに
H7956

בְנִי֑
わが–息子の

א־ ֹֽ וְל
そして–しなかった
H3808

ף יָסַ֥
加えなかった
H3254

ע֖וֹד
もはや
H5750

ה׃   לְדַעְתָּֽ
知る–ことを
H3045

ユダはこれを見定めて言った、「彼女はわたしよりも正しい。わたしが彼女をわが子シラに与えなかったためであ
る」。彼は再び彼女を知らなかった。

י27 וַיְהִ֖
そして–あった
H1961

בְּעֵת֣
時に
H6256

הּ לִדְתָּ֑
産みの
H3205

וְהִנֵּ֥ה
すると–見よ
H2009

ים תְאוֹמִ֖
双子が
H8380

בְּבִטְנָֽהּ׃
胎に–いた
H0990

さて彼女の出産の時がきたが、胎内には、ふたごがあった。
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י28 וַיְהִ֥
そして–あった
H1961

הּ בְלִדְתָּ֖
産みの–とき
H3205

וַיִּתֶּן־
そして–出した
H5414

יָד֑
手を
H3027

ח וַתִּקַּ֣
そして–取った
H3947

דֶת הַמְיַלֶּ֗
産婆は
H3205

ר וַתִּקְשֹׁ֨
そして–結びつけた
H7194

עַל־
～に

יָד֤וֹ
手に
H3027

֙ שָׁנִי
紅い–糸を
H8144

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

זֶה֖
この–子が
H2088

א יָצָ֥
出て–きた
H3318

רִאשֹׁנָֽה׃
最初に
H7223

出産の時に、ひとりの子が手を出したので、産婆は、「これがさきに出た」と言い、緋の糸を取って、その手に結ん
だ。

י 29 ׀וַיְהִ֣
そして–あった
H1961

יב כְּמֵשִׁ֣
引っ込めた–とき
H7725

יָד֗וֹ
手を
H3027

וְהִנֵּה֙
すると–見よ
H2009

יָצָא֣
出て–きた
H3318

יו אָחִ֔
兄弟が
H0251

אמֶר וַתֹּ֕
そして–言った
H0559

מַה־
何と
H4100

צְתָּ פָּרַ֖
破ったのか
H6555

עָלֶי֣ךָ
お前に–対して

רֶץ פָּ֑
破れよ
H6556

א וַיִּקְרָ֥
そして–名づけた
H7121

שְׁמ֖וֹ
彼の–名を
H8034

רֶץ׃ פָּֽ
ペレツと
H6557

そして、その子が手をひっこめると、その弟が出たので、「どうしてあなたは自分で破って出るのか」と言った。これ
によって名はペレヅと呼ばれた。

וְאַחַר30֙
そして–その–後に

יָצָא֣
出て–きた
H3318

יו אָחִ֔
兄弟が
H0251

ר אֲשֶׁ֥
～の

עַל־
～に

יָד֖וֹ
手に
H3027

הַשָּׁנִי֑
紅い–糸の–ある
H8144

א וַיִּקְרָ֥
そして–名づけた
H7121

שְׁמ֖וֹ
彼の–名を
H8034

זָרַֽח׃
ゼラヒと
H2226

ס
—

その後、手に緋の糸のある兄が出たので、名はゼラと呼ばれた。
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